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RÁMCOVÁ ZMLUVA  

O ZABEZPEČENÍ CATERINGOVÝCH SLUŽIEB 
 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z. z. - Obchodného zákonníka  
a podľa § 117 zák. č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní  

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

č. Z-314/ÚKO/2022 

 

  Slovenské národné divadlo   

 Štátna príspevková organizácia zriadená MK SR 
So sídlom:   Pribinova 17, 819 01 Bratislava 
IČO:    00 164 763 
DIČ:    2020829954 
IČ pre DPH:   SK2020829954 
Bankové spojenie:   
 
v zastúpení:   Mgr. art. Matej Drlička, ArtD., generálny riaditeľ SND 

                                    Mgr. Patrik Taliga, riaditeľ obchodu 

  (ďalej len „SND“)                                                        
 

 a  

  Roxy Catering s.r.o. 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri  
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka: 43217/B  
So sídlom:                      Bajkalská 29/E, 821 02 Bratislava  
IČO:                              36 701 661   
DIČ:                              2022284924 
IČ pre DPH:                  SK 2022284924 
Bankové spojenie: 
 
v zastúpení:                    Peter Ondruššek, konateľ spoločnosti 

 (ďalej len „Partner“) 
 
(ďalej SND a Partner spolu aj ako „zmluvné strany“)                                                        

 

 

PREAMBULA 

1.1 SND  je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky. Základným 
predmetom činnosti SND v zmysle Štatútu vydaného Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky, je predovšetkým 
príprava a verejné predvádzanie dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel. 

1.2 Partner sa zaoberá gastronomickými službami a poskytovaním služieb rýchleho občerstvenia v spojení s predajom 
na priamu konzumáciu. 

1.3 Táto Zmluva sa uzatvára medzi verejným obstarávateľom a s úspešným uchádzačom – zhotoviteľom na základe 
výsledku prieskumu trhu na „Cateringové služby“ v zákazke s nízkou hodnotou podľa § 117 zák. č. 343/2015 Z. z.                    
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, oslovením 
vybraných záujemcov, schopných realizovať predmet zákazky, špecifikovaný v  Prílohe č. 1 k tejto Zmluve 
(Výberové konanie na zabezpečenie cateringových služieb pre rok 2022 v zákazke s nízkou hodnotou). 
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Článok II. 

  PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

2.1   Predmetom tejto zmluvy je určenie práv a povinností zmluvných strán pri uzatváraní jednotlivých objednávok                   
a dojednanie dodacích, platobných a ďalších podmienok, podľa ktorých sa Partner zaväzuje zabezpečiť pre SND 
cateringové služby v súlade s požiadavkami špecifikovanými v Prílohe č. 1 tejto zmluvy na kultúrnospoločenských 
podujatiach, organizovaných v priestoroch SND.  

 2.2   SND sa zaväzuje Partnerovi za zabezpečenie cateringových služieb  na jednotlivých podujatiach zaplatiť dohodnutú 

        sumu v súlade s cenovou ponukou Partnera (Príloha č. 2), ktorá bude na každé podujatie individuálne špecifikovaná 

         v objednávke SND.  

2.3 Partner sa zaväzuje, že poskytne riadne a včas, podľa pokynov a požiadaviek SND (individuálne špecifikovaných 
v samostatných objednávkach) v rámci obdobia účinnosti tejto zmluvy plnenie podľa jednotlivých objednávok. 

2.4 Partner berie na vedomie, že požiadavky na zabezpečenie cateringu na jednotlivé podujatia sa môžu meniť                        
na základe špecifických požiadaviek SND, ktoré je však SND povinné vopred v dostatočnom časovom predstihu  
oznámiť Partnerovi. 

2.5 SND si vyhradzuje možnosť objednávať cateringové služby od partnera na jednotlivé podujatia aj čiastkovo,                      
t.j. iba určitú službu.  

2.6 V prípade nesplnenia podmienok zo strany Partnera podľa tejto Zmluvy, je oprávnené SND odstúpiť od zmluvy. 
Ustanovením tohto bodu nie je dotknutý nárok na náhradu škody zo strany SND. 

2.7 Partner berie na vedomie, že SND je oprávnené objednávať cateringové služby i od iných partnerov. 
 
   

Článok III. 
Ďalšie dojednané podmienky 

  
3.1   SND si vyhradzuje právo na zabezpečenie časti cateringovej služby na podujatie vo vlastnej réžii a vlastným 

personálom. 
 
3.2    SND ako zadávateľ je povinný konkrétnu zákazku špecifikovať partnerovi v zadaní najneskôr 14 dní pred konaním 

akcie. Po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán je možné zákazku zadať aj 7 dní pred konaním akcie. 

3.3   Partner má právo konkrétnu zákazku a jej realizáciu zadávateľovi ( SND ) odmietnuť a nerealizovať, ak mu to 
neumožňujú jeho kapacitné alebo iné prevádzkové dôvody, prípadne ak je zákazka zadaná neskôr ako 14 dní pred 
konaním akcie.    

  
3.4   Partner je povinný zabezpečiť riadny odvoz a likvidáciu odpadu, ktorý vznikne pri ním poskytovaných 

cateringových služieb. 
 
3.5   Partner sa zaväzuje poskytovať cateringové služby personálom, ktorý bude vhodne oblečený podľa charakteru 

Podujatia. Oblečenie personálu je povinný vopred prerokovať so zodpovedným zamestnancom SND.  
 
3.6   Partner predkladá cenovú ponuku na poskytnutie jednotlivej cateringovej služby na konkrétne podujatie vždy iba  
       SND a je povinný zachovať o podmienkach tejto ponuky mlčanlivosť.  
 
3.7   Partner je povinný pri poskytovaní cateringovej služby dodržiavať platnú legislatívu,  HACCP (Hazard Analysis 

and Critical Control Points, v preklade: Systém analýzy rizika a stanovenia kritických kontrolných bodov).                    
SND je oprávnené vyzvať partnera na predloženie dodacích listov k tovaru za účelom kontroly expiračných dôb. 
Partner je povinný  odkladať a vhodne uskladňovať vzorky z vyrobených a dodaných pokrmov po dobu 48 hodín 
a v prípade podozrenia z kontaminácie jedlom je povinný vzorky dodať na príslušný Úrad verejného zdravotníctva 
a prevziať zodpovednosť za vzniknuté problémy. 

 
3.8     Poskytovanie cateringovej služby bude prebiehať vždy v koordinácii a podľa pokynov zástupcu SND. 
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Článok IV. 
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
4.1   SND sa zaväzuje uhradiť Partnerovi za poskytnuté plnenie podľa článku II tejto Zmluvy. Cena za poskytnuté 

plnenie bude fakturovaná čiastkovo, to znamená za každé realizované podujatie samostatne. Partner je oprávnený  
          vystaviť faktúru do 14 dní od realizácie jednotlivého podujatia so splatnosťou tridsať dní od doručenia faktúry                

do SND. K uvedenej sume bude pripočítaná DPH v zmysle platných právnych predpisov. Faktúry musia 
obsahovať všetky potrebné  náležitosti daňového dokladu v zmysle Zákona č.222/2004 Z. z. v znení posledných  
zmien. 

4.2   V prípade, ak nebude faktúra spĺňať požadované náležitosti, SND je oprávnené zaslať faktúru nespĺňajúcu 
zákonné náležitosti naspäť partnerovi. Splatnosť takto vrátenej faktúry začína plynúť až po vystavení novej 
faktúry. 

 
   

Článok V. 
DORUČOVANIE 

 

5.1 Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej len „úkon“) sa  
považuje za doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre doručovanie druhej zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu, ktorú táto zmluvná strana naposledy písomne oznámila 
druhej zmluvnej strane. Úkon sa považuje za doručený dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala alebo 
odmietla prevziať, alebo v ktorom sa zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej lehote. 

5.2 Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia Zmluvných strán, a to najmä 
prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových dokladoch, ktoré boli zmluvnej 
strane doručené. 

5.3 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú 
potrebné na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa uzavretej 
Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankové 
spojenie, z ktorého majú byť platby vykonávané, bankové spojenie, na ktorý majú byť platby uhrádzané a údaje 
týkajúce sa objednávok. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že 
neobdŕžala akýkoľvek úkon, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.  

5.4 V prípade, ak je ustanovené v tejto dohode možnosť doručovania písomnosti prostredníctvom e-mailu, považuje   

           sa za doručenú správa, ktorá je potvrdená druhou stranou na e-mailové adresy osôb označených v texte Zmluvy,               

a  v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

 
Článok VI. 

DOBA TRVANIA ZMLUVY a SKONČENIE ZMLUVY 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 31.12.2022. 

6.2  Zmluvu je možné ukončiť aj pred skončením doby uvedenej v čl. V bod 5.1. tejto Zmluvy, a to: 

a)   dohodou zmluvných strán  

b)   odstúpením od zmluvy jednou zo zmluvných strán z dôvodu podstatného porušenia povinnosti, vyplývajúcej 
  zo Zmluvy; za podstatné porušenie povinnosti sa považuje najmä nedodržanie a/alebo porušenie ktorejkoľvek 
  zmluvnej povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy 

c)    výpoveďou bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 30 dní, ktorá začína plynúť dňom doručenia písomnej 
  výpovede zmluvnej strane. 
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6.3 Účinky odstúpenia od Zmluvy podľa čl. V, bod 5.2. nastávajú dňom nasledujúcim po doručení výpovede druhej  
           zmluvnej  strane. Zmluvné strany sa po doručení výpovede zaväzujú bezodkladne vysporiadať si vzájomne svoje  
          nevysporiadané záväzky vyplývajúce zo zmluvy.   
 
 

       Článok VII. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
7.1   Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej  
          zverejnenia v CRZ. 

7.2   Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú : 

          a) Príloha č. 1 –     Špecifikácia poskytovania cateringových služieb do výberového konania“ 

           b) Príloha č. 2    –  Cenové ponuky Partnera (štyri) 

 7.3   Účastníci Zmluvy prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne, 
   vážne, prejavy ich vôle sú určité, nekonajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, jej obsah porozumeli  
  v plnom rozsahu, súhlasia s ním a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 7.4   Vzťahy účastníkov vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka 
          a ostatných platných právnych predpisov.  

 7.5   Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné platne vykonať výlučne na základe písomnej dohody strán formou 
   písomných dodatkov podpísaných oboma stranami.  

 7.6   Ak je niektoré z ustanovení tejto Zmluvy neúčinné alebo sa takým stane, nemá to vplyv na ostatné ustanovenia 
  tejto Zmluvy. Účastníci sa dohodnú na ustanovení zodpovedajúcom hospodárskemu účelu tejto Zmluvy, ktoré 
  nahradí neúčinné ustanovenie. 

 7.7   Účastníci svojimi podpismi na Zmluvy potvrdzujú, že sa so všetkými ustanoveniami tejto Zmluvy  riadne 
  oboznámili, tieto sú im jasné a zrozumiteľné, pričom vyjadrujú ich slobodnú a vážnu vôľu upraviť vzájomné 
    vzťahy dohodnutým spôsobom a zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. 

 7.8   Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pre každého účastníka zmluvného vzťahu  prislúchajú dva. 
 

   
   V Bratislave, dňa ……………….. 2022                                   V Bratislave, dňa ……………….. 2022  
                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                 
 
               ...................................................                                           ........................................................... 
                   Peter Ondruššek                                                             Mgr. art. Matej Drlička, ArtD. 

                              konateľ       generálny riaditeľ SND 

 

 

                         ...................................................... 

                        Mgr. Patrik Taliga 
                                                                                                                         riaditeľ obchodu  

 
 
 
 
 


